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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the preposition EN plus the locative of time from the neuter singular article and present deponent middle/passive infinitive of the verb POREUOMAI, which means “to go, travel, proceed or journey.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Jesus and His followers) producing the action.


The infinitive is a temporal infinitive of contemporaneous time, and is translated “while going/traveling, etc.”

Then we have the accusative ‘subject’ of the infinitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “they” and referring to Jesus and His group.  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EISERCHOMAI, which means “to enter: He entered.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular noun KWMĒ plus the indefinite pronoun TIS, used as an adjective, meaning “into a certain village.”

“Now while they were traveling, He entered into a certain village.”
 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then,” denoting the next thing in a sequence of events.  With this we have the nominative subject from the feminine singular noun GUNĒ plus the indefinite pronoun TIS, meaning “a certain woman.”  Next we have the instrumental of association or dative of possession from the neuter singular noun ONOMA, meaning “with the name” or “by the name of” = “named.”  Then we have the nominative of appellation from the feminine singular proper noun MARTHA, transliterated as “Martha.”  Next we have the third person singular aorist deponent indicative from the verb HUPODEXHOMAI, which means “to welcome.”  “An old verb to welcome as a guest (in the N. T. only here and Lk 19:6; Acts 17:7; Jam 2:25).”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (Martha) producing the action.

 
The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  The NASB translation inserts the phrase “into her home,” which does not occur in the earliest Greek manuscripts, but is found in most later ones, suggesting a scribal addition, since there is no good reason for it not being in the earlier texts, if it was actually part of the original text.

“Then a certain woman named Martha welcomed Him.”
Lk 10:38 corrected translation
“Now while they were traveling, He entered into a certain village.  Then a certain woman named Martha welcomed Him.”
Explanation:
1.  “Now while they were traveling, He entered into a certain village.”

a.  Luke transitions to the next significant event in the story of the First Advent.  Luke notes that Jesus and His group of followers (the Twelve disciples, the women supporters, and perhaps even the seventy evangelist/missionary-disciples) were traveling.  From the description that follows we learn that the village Jesus entered was the town of Bethany, less than two miles east of Jerusalem and on the road that goes between Jerusalem and Jericho.  (Notice that in the previous story of the Loving Samaritan, the injured man was traveling away from Jerusalem on this road.  Now we see Jesus traveling toward Jerusalem on this same road.  But there is little danger from robbers, since this is such a large group of people.)  Jesus is heading toward Jerusalem from the east and has to pass through Bethphage and Bethany before going over the Mount of Olives and entering the East Gate of Jerusalem.


b.  The village/town of Lazarus, Martha, and Mary is mentioned as Bethany in Jn 11:1, “Now a certain man was sick, Lazarus of Bethany, the village of Mary and her sister Martha.”  As was His practice, Jesus was coming to Jerusalem for one the festivals.  This was most likely the Feast of Tabernacles held in October.
2.  “Then a certain woman named Martha welcomed Him.”

a.  Luke then tells us that a woman named Martha welcomed Him.  The implication is that she welcomed Him into her home, which she shared with her brother Lazarus and her sister Mary.  The welcoming of Jesus implies the welcoming of the entire group (the Twelve and women supporters).  There would hardly be room for the seventy other disciples, if they were still following Jesus.  But there is also the possibility that they stayed in other homes or were out evangelizing in other places.


b.  Even though Lazarus was the head of the house, Martha had the authority and courage to act on his behalf and receive guests into the home as was expected under the Jewish laws of hospitality.  Martha did the right thing and would not be criticized for it by her brother and sister.


c.  We see Martha mentioned again in Jn 11:5, “Now Jesus loved Martha and her sister and Lazarus.”  And Jn 12:2, “So they made Him a supper there, and Martha was serving; but Lazarus was one of those reclining with Him.”  Therefore, Luke is filling in the background as to how Jesus came to meet Martha, Mary and Lazarus prior to the events described in Jn 11-12.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Martha is clearly the mistress of the home and is probably the elder sister.  There is no evidence that she was the wife of Simon the leper (Jn 12:1f).”


b.  “Luke briefly lays out the setting.  As they journey, Jesus and the disciples enter a certain village.  The picture of Jesus on the move continues the journey account but no locale is named, because the event is more important than the place.  If Bethany was the only home of these women (Jn 11:1, 18; 12:1) and if these two are the same ladies that are present in John, then Luke’s arrangement of the journey section is more thematic and topical, since Jesus is now near Jerusalem, whereas in Lk 17:11 he is well north of Jerusalem.  [The easy explanation is that He came for the Feast of Tabernacles; and went north after the high priest puts out a secret warrant for His arrest or death.  Jesus will return again in late December for the Festival of Lights and then finally again for the last Passover.]  Jesus receives a meal at Martha’s home, one of several Lucan events at a meal.  Since Martha alone is mentioned, it seems likely that she is the hostess and that the home is her own [It is more likely that the home is Lazarus’ and his sisters, and he is just away in Jerusalem at this time.], possibly as the older sister (the assumption is that no husband is present, but she could be unmarried).  Though Luke makes nothing of it, the Aramaic form of the name Martha does not mean ‘hostess’ but is the feminine form of ‘lord, master,’ thus ‘mistress’.”


c.  “Worship is at the heart of all that we are and all that we do in the Christian life.  It is important that we be busy ambassadors, taking the message of the Gospel to lost souls.  It is also essential to be merciful Samaritans, seeking to help exploited and hurting people who need God’s mercy.  But before we can represent Christ as we should, or imitate Him in our caring ministry, we must spend time with Him and learn from Him.”


d.  “The village where Martha opened her home to Him was Bethany, a few miles east of Jerusalem.”


e.  “Although long interpreted as establishing the priority of the contemplative life over against the active one, the interests of this brief narrative unit lie elsewhere.  Luke’s narration is manifestly concerned with the theme of hospitality.  This is apparent already in the opening sentence, with the use of language that ties this episode to the preceding scenes of journeying and receiving welcome (and rejection).  Within its local context, Jesus’ encounter with Martha and Mary clarifies the nature of the welcome He seeks not only for Himself but also for His messengers.”


f.  “Luke’s account may reflect one of Jesus’ journeys to Jerusalem during the last six months of His ministry, when He frequently lodged in Bethany.  Martha, the older sister, was mistress of the house.  When Jesus visited them Martha bore the responsibility of meeting, welcoming, and serving Him.”


g.  “It is reasonable to assume that the incident with Mary and Martha also occurred in Bethany on the eastern side of the Mt. of Olives, but the place is not named.”


h.  “Being one of Jesus’ hostesses would be a lot of work for Martha; He had brought many disciples to feed.  Martha’s act may fall short of Mary’s in this narrative, but her labor represents the best display of devotion she knows how to offer.”


i.  “This charming domestic scene reminds us that the people Jesus lived and ministered among were basically no different from us, were subject to the same pressures and concerns, and had the same needs and yearnings.  Mary, Martha, and Lazarus lived in Bethany, a village about two miles from Jerusalem; so this was probably an early, if not the first, incident in Jesus’ Judean tour.  Martha had any homemaker’s joyous problem; she had a house full of guests, and, best of all, her favorite Person headed the guest list, for could anyone imagine a more prestigious and welcome guest than Jesus, the one widely held to be the Messiah.  What a special occasion; she would do Him proud!  Like any homemaker before or since, she threw herself fully into the domestic responsibilities before her, for Jesus had the reputation of enjoying His meals (Mt 11:19).”


j.  “Together, Martha and Mary and their brother Lazarus provided a lovely home in Bethany.  Jesus loved to be with this family (Jn 11:5).  Martha and her sister and brother were devoted followers of Jesus. They had heard Him preach the word of the kingdom, had believed, and now loved Him devotedly.  When Martha saw Jesus approaching, her domestic instincts went into action.  She had the gift of hospitality big-time!  She used her gift ‘to serve others, faithfully administering God’s grace in its various forms’ (1 Pet 4:10).  What a beautiful, nurturing soul she was.”
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